
Kunst und Kultur ist, was uns erhebt, was uns reicher 
und den Alltag schöner macht. Das galt bereits im 
Jahr 1881, als Wilhelm Riehmer den berühmten 
Riehmers Hofgarten plante: mit prachtvollen Portalen, 
vielen kunsthandwerklichen Elementen, mondänen 
Bürgerwohnungen und vor allem dem namens- und 
identitätsstiftenden Hofgarten. Damals wie heute ist dieser  
Ort ein Schatz für Menschen, die die Künste leben und  
lieben und die an einem einzigartigen urbanen Rückzugsort 
ihr Ideal von einem modernen, großstädtischen Leben 
verwirklichen wollen. Ein Stück Kultur, das man bewohnen 
kann. Selten, kostbar, echt. Ein Kulturgut.

Art and culture represent the things that elevate us and 
enhance our day-to-day lives. The same was true in 1881, 
when Wilhelm Riehmer planned Riehmers Hofgarten with 
its magnificent portals, many artisanal elements, glamorous 
bourgeois flats and the courtyard garden that inspired the 
name of the quarter. To this day, the place is a gem – for 
those who love the arts and who wish to live their dream of a 
modern urban life in a unique urban sanctuary. An inhabitable 
cultural artefact. Rare, precious, authentic. A cultural heritage.

Das Kulturgut.
A Cultural Heritage.
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